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LANGUAGE EXECUTION OF SPEECH ACT OF THREAT
(ON THE BASIS OF ENGLISH POLITICAL DISCOURSE)
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Abstract. The review of the existing points of view on thffedtentiation of direct and indirect speech astgiven, and also
the problem of the performative explication of sgeacts of threat is considered in the article.e8peact of threat is explicated
by the means of the form of other kinds of speath keeping its own communicative intention anda®it contents.
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AHAJIN3 HAIIMOHAJIBHO-KYJbTYPHON CEMAHTHUKH CJIOB IIPSJIKA» U «<BEPETEHO»
(HA MATEPUAJIE ITOCJIOBUII 1 TIOTOBOPOK C KOMIIOHEHTAMM ITPA/IKA N BEPETEHO)

SIn K>

Daxynvmem pyccKo2o A3viKa
Hnemumym esponetickux sA3b1K08 U Ky1bmyp
Tyanoynckuil yHueepcumem uHOCMPAHHBIX A3bIKOG U BHEUIHE MOP206IU
mashayang@mail.ru

AHHoTauus. JlaHHas CTaThs MOCBAIICHA aHAIN3Y HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOW CEMAHTHKH CJIOB <IIPSUTKa» U «Be-
PETEHO» B PYCCKOM SI3bIKe. B Hel paccMaTpuBaroTCS SKCTPAIMHTBUCTHYCECKHE (DAaKTHI, BRI3BIBAIOIINE O(OpPMIICHHUE
HAIIMOHAJIBFHO-KYJIBTYPHON CEMaHTHUKHU 3THX CJIOB, TAKHE KaK OBITOBBIC, PEIUTHO3HBIC U T. 1.

KaroueBble ciioBa u ¢pa3bl. HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYpHAs! CEMAHTHKA; IKCTPAIMHIBUCTUYECKHE (AKThI; <IIpsii-
Ka»; «BEpeTeHO.

OO0pa3HOCTh - OIHA U3 XapaKTEPHBIX YEPT IOCIOBUI] M TIOT'OBOPOK KaXKAOT0 Hapoja, mpudeM oOpasbl, ynoTpeo-
JsieMble B TIOCJIOBUIIAX M ITOTOBOPKaX, Kak MPaBmIIo, INIyOOKO HAMOHANBHBI. OHU OTPAXAIOT CenU(pUKY U CBOEOO-
pasmue s3bIKa, KyJIbTYpbl, YKJIaaa, TPaJuLluK, UCTOPHH, MEHTanuTeTa Hapoaa. K Takum obpasaM OTHOCSITCS npsikd U
sepemeno. IMEHHO 0 HUX M IOWAET peyb B Hallel padore.

Ha mepBsIif B3ri1s111, 0 TIPSUIKE W BepeTeHe OCOOCHHO HE O YeM M TOBOPUTH. B 0OBIZICHHOM BOCHPHUSATHH IPSUTKA U
BEPETEHO - MPOCTHIE, OUYEHb CTAphIe MPUCIIOCOOICHUS sl TIOMydeHUS HUTH U TKaHH, U He Ooiee Toro. Ho ecnm Mbt
3arJIsTHEM BTIIyOb MCKOHHBIX CMBICIOB 3THX 00pa3oB, TO Iepe] HAMH OTKPOETCS OTPOMHBIA W OYCHb WHTECPECHBIH
MHD, CO3IJaHHBIH TIPEAKAMH PyCCKOTO HapoJa MHOTO JIeT ToMy Ha3ax. B Poccnm m3yduenme mpsiikui M BepeTeHa
TJIABHBIM 00pa3oM BEIETCS CHIAMH HCKYCCTBOBEICHHA M STHOTPA(QHUH W BKIOYACT TPH HATIPABICHUS. THIOJOTHA
mo ¢opme, KOHCTPYKIMN M TEXHUKE JeKoprupoBaHUsI. CeMaHTHKa 3THX MHTEPECHBIX U IITyOOKO (PyHKIIMOHAIBHBIX
MIPEIMETOB MPEJCTABISIETCA HAa CETOAHANIHUN JEeHb HEJOCTATOYHO U3yUYEHHOH B PYCCKOM JIMHTBUCTHUKE, U COOTBET-
CTBEHHO, MaJ0 KTO U3 KUTAMCKUX PYyCCUCTOB yJeNsAeT eil BHUMaHue. BOoT moueMy Mbl peliiy clienaTh MOMNbITKY UC-
CIeJOBaHUS B 3TOM IUIAHE.

HaumonanbHO-KyNnbTypHasl CEMaHTHKA, TaK K€ KakK M SI3bIKOBasi, (JOPMHUpYyETCS Ha OCHOBE OIPEJENCHHBIX
CBOJCTB JGHOTATA: €ro BHEIIHHUX NpH3HAKOB (DOpMBI, pasmepa, MaTepuaia, LBeTa U T.A.), €0 “IPOUCXOKACHUS
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(cocoba mpoU3BOACTBA), & TAKIKE OTHOLICHHS K APYTHMM 00BEKTaM ACHCTBUTEIBHOCTH, HO Yallle BCEro OHa 00pasy-
eTCsl Ha OCHOBE ero mpaktuueckux ¢yHkimil. Hanpumep, ceManTnka BepeteHa obycioBineHa u Gopmoii (octpoko-
HEYHOCTB), M XapaKTEPHBIM IeHCTBHEM (KpYUEHHE, BUTHE), U KOHTAKTOM C TIPSDKEH M HUTBIO, M MPHHAICKHOCTHIO
K “>xeHCKOH” cdepe - 3TO aTpulOyT U Opyaue KEHCKOTo TpyJaa. AHAIOTUYHA B CEMaHTHKa MPsUTKH. J{anee Mbl Oyaem
paccMaTpuBaTh HAMOHAJIBHO-KYJIbTYPHYIO CEMaHTHKY 00pa30B MPsUIKU U BepeTeHa 0oliee MoApOOHO.

1) 3HauNMOCTh TIPSUTKH M BEPETEeHA B JKU3HH PYCCKOTO Hapoja u 0(hOpMIICHHE WX HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOH ce-
MaHTHUKH.

Ipsiiika ¥ BEPETEHO - NPEAMETHI CTAPOrO PYCCKOTO KPECThSIHCKOTO ObITa. B TpaJMIIMOHHOM yKIia/ie )KU3HH pyC-
CKUX 0OJIbILIOE 3HAYCHUE UIPaAH JOMAIIHKUE pemecina. [Ipsaenne u TkauecTBO ObUIO BXKHBIMU 3aHSTHAMH PYCCKOM
KEHIIMHBI, 0COOEHHO PYCCKOM KpecThsiHKH. UTOOBI NPHrOTOBUTH cede NMpHIAaHOe, AEBYIIKA J0JDKHA Oblia MpsCTh
U TKaTh ¢ MaJbIX JieT. Hy)kHO OBIIO HATKATh TKaHM, YTOOBI OJIETH BCIO CEMBIO, YKPACHTh JIOM HOJIOTEHIIAMH, CKaTep-
TSM | T.J., 0 4EM TOBOPAT B nocinoBuIax: /esky eéepemeno odesaem; Coxa kopmum, gepemeno odesaem, a no0amu
Ha cmopoHe; Y 1enusou npsKu u npo cebs Hem pyoaxu.

TakuM 00pa3oM, Tak MOJIYYHIIOCH, YTO MPSUIKA ¥ BEPETEHO ObUIM HEPa3JlydYHbIMU U BEPHBIMH CITyTHULIAMH pycC-
CKOM KPECThSIHKM Ha MPOTSHKEHUN Beel €€ :M3HH, OTCIO/Ia U MOSIBUIIOCHh 0c000€ YBaXKEHHE U MMOYUTEHHE K TPSUIKE B
pPYCCKOM Hapojie.

Ipsinka OblIa HE TOJNBKO OPYIHEM TPY/a, HO M TPAAMIHOHHBIM NOAAPKOM M MPOU3BEICHUEM UCKYCCTBA: YTOOBI
CKpacuTh TSKENBIN TpyaA, e€ yKpamand pe3p0oit wim pocrnuchio. He TompKo KEeHUX Tapuil MpsUIKy HeBecTe, HO U
oTel| - Jo4YepH, MyXK - xKeHe. [Ipsiika CTaHOBUIIACh FOPJOCTHIO €€ BIIaJesHIIbl, IepeaBaiach Mo HACAECTBY OT Ma-
TEPH K J04YepH, OT 6a0yIIKK K BHY4Ke. W MOCTENEHHO 3a CIOBAMH NPSIKA U 6€PEneHo 3aKPENMIoch ONpeIeieHUE -
“>KeHCKHMH cuMBOJI”, “ CUMBOJI KEHCKOTO Havana'. HarmonHaiapHO-KyJIbTypHasi CEMHHTHKA AaHHBIX CJIOB Hanbosee
SIPKO TIPOSIBIISICTCS. B MOCJIOBHIIAX M TIOTOBOPKAaX, M MOHSTHO, YTO Yalle BCETO B MOCIOBHIAX M IOrOBOPKaX, OTHO-
cAmmxcs K TemaM” 0aba-xeHnmHa”, “ MyxdnHa-xkeHmuaa . Hanpumep: 3uatl, 6aba, céoe kpugoe eepemero, c8oe
oeno. Kpueoe eepemeno ne nadesxca (e ooenem). Kpueoe eepemeno ne ucnpagumcs. (He gpinpasuuib). 3aMETHM,
YTO BEPETEHO HE MMEET KPUBU3HEI, U CIIOBO KpuUBOe BBIPAXKAET HE CBOMCTBO MPEAMETA, & CKOPEE BCEr0 OTHOIICHHE
TOBOPSILIETO K HEMY U 0CEOEHHO K TOMY, KTO UM HOJIb3yeTcsi. B 110100HOM ciiydae HEeraTuBHOE OTHOIIEHHE K JKeH-
LIMHE EPEHOCUTCS Ha IPEIMEThI U HHCTYPMEHTBI JKEHCKOT'O TPY/Aa.

C TpafMIIMOHHOW TOYKU 3PEHHs, KCHIMHbI 3aBUCTJIMBBI, B3IOPHbBI, BCIBUILYHMBBI, HE YMEIOT COTPYIHHYATH,
4acTO CCOpSATCs, pyraroTcs. Takie HeraTUBHbBIC XapaKTEPHbIE YEPThI KEHIIWHBI BHIPAKAIOTCS B MMOCIOBHLAX C I0-
MOIIBI0 00pa3a MpsJIKK U BepeTeHa: /Jge Kocbl psioom u 8 Kyuke, a 08e npsiiku Huxax, [Ipsiika pocama - monop ko-
mosam; Cemb monopog emecme aexcam, a 0ge npsiku 6posv (Cemepo monopog noo 1asxoii aexcam, a 08e npsiKu
6po3v); Cuupen monop, 0a eepemeno 600UE0.

Wrak, B BeIIIENPUBEICHHBIX HAMH ITPUMeEpax, KOca U TONOP KaK MPHUHAUIC)KHOCTh MY>KCKOTO TPYZa, a MpsuIKa 1
BEPETECHO KaK aTpuOyT KEHCKOH pabOThl OJMIETBOPSIIOT MYKUHH M KEHILHUH .

Kak yacTth mo0MMBIX 00pa30B PyCCKOTO HAapoja, NPsUIKA U BEPETCHO BCTPEYAIOTCS M B ITOCJIOBHUIIAX M IIOTOBOP-
Kax, OTHOCSIIIMXCS K APYrMM Temam. Hampumep, B pycckoM si3bIKe O Jeiie, TpeOyIoleM paccyika, roBOpsT: Imo
mebe ne eepemenom mpsicmu, (AMILTHIUPYETCS MOHSITHE “IKeHCKas paboTa yma He TpeOyer”): 0 ToM, uTo 6e3 Heob-
XOJIMMBIX YCJIOBHI JIEJI0 HE MOJYYUTCS, TOBOPAT: be3 sepemena npsisicu He Cnpsideutb; 0 TOM, YTO THUIYT OBICTPO U
XOPOIIIO, TOBOPST: Bepmum nepom, wmo gepemerom (4mo uepm KpiouKkom, X60CmMom).

2) 3HaYMMOCTH TIPSUTKA U BEPETEHA B 0OpSIax M pUTyanax PycCKOro Hapojaa W oopMIIeHHE WX HAIMOHAIbHO-
KYJIbTYPHOH CEMaHTHKH.

Ipsiiika U BEPETEHO SIBJISIMCH HE TOJILKO BAYKHBIMH OPYIHSIMH KEHCKOTO TPYAa, HO U 3aHUMAaJIH BAXXHOE MECTO B
pas3HbIX 00psaax. Kak cHMBOII JKEHCKOTO 3aHATHS BEPETEHO IMPUCYTCTBYET B PUTYaslaX U BEPOBAHUSIX BCEX CJIABSH.
Y BOCTOYHBIX CIIaBSiH HOBOPOJKICHHOW JIEBOYKE YAacTO ITyIOBHHY IIEpEpe3alyd Ha BEpeTEHe, NMpsJIKEe MM TpedHe.
[pu 3aTaHyBHOIMXCS poAax uyepe3 pyOallKy POXKEHHUIIBI IPOIYCKAIM TOIOP WM BEepeTeHo W roBopuiu: "Ecin Tbl
MY)KYKHa, BO3bMH TOIOP, €CJIM JKeHIIMHA - Bo3bMu BepereHno!” [ Toscroit, 2002, €. 71]1X npuMeHsIM 1 B Marnye-
CKHX LIEJISIX: JUIsl JICYEHHsI AeTeH OT HOYHOTO IJ1a4ya U OT UCITyra KJIAJIU 110J] KOJIbIOeNIb MaTbYHUKy TOIIOP, a AEBOYKE -
npsuiky [Banenuosa, 2002, p. 34]B n060BHO#H Maruu UCMOJIb30BANUCH U BPALICHHE, U OCTPOTa BepeTeHa. leByuu-
KU KPYTHJIM BEPETEHO, YTOOBI MapHH TaK e KPYTHIHCh BOKpYr HUX. [To cTapomy 00bIuai0, apeHb, MOCBATABIINCH
K JICBYILIKE, IApUIT €if KPAaCHBO YKpallleHHbIE BEPETEHO U MPSUIKY cOOCTBEHHO# paboThl. UeM mpsiika HapsiiHee, YeM
HCKYCHEE BBIpE3aHa M paclucana, TeM Ooblie yecTu xenuxy [Toucroit, 2002, p. 72].

B cBayieOHOI 00psAAHOCTH KEHUX JI0JDKEH MOIAPUTh HEBECTE HOBYIO, CACIAHHYIO M YKPAIICHHYIO CBOUMH pyKa-
mu nipsutky. Ha Pycckom CeBepe mapeHb, HalMCaBIIHI Ha TIPSUTKE ACBYIIEKH CBOE MM, 00s3aH Ha HEH >KEHUTHCS.
[psuika kak “cBos” Belb B OMPEICIIEHHOM KOHTEKCTE 0003HAYaeT CBOIO XO35HKY, Ha HE€ MepeHOCATCS HEKOTOPhIE
npu3Haky AeBymKH. [Ipsnka u IeBylIka HaAXOAATCS MEXAY co00i B MarM4ecKoi CBSI3M, COCAMHSIOTCS 110 3aKOHY
conpuyactus [Komybaposa, 2003].

B pycckoii nepeBHe HOJTHMH 3UMHHAME Be4epaMH COOMPAINCh JEBYIIKH HA MMOCUACIKH, IPUHOCUIIN MIPSIIKH U
BepeTeHa, paboTany Jla XBaCTAJIUCh JKCHUXOBBIMH IOAapKaMu. JTO ObUIO OJHHMM M3 BaXKHBIX COAEPKaHUH B MX
KM3HU JI0 3aMy>kecTBa. Kak nmpaBuito, Ha MOCHAEIKH IPUXOJUIN TOJILKO HEXXECHATHIE, YTO M OTPAXKAETCS B I1OCIIO-
BUIIAX: JKeHamozo ¢ NOCUOeNoK 6epemeHoM 2OHAMNI.

Urak, Oymyun opyausiMHU j)KEHCKOTO TPY/a, MPsJIKa U BEPETEHO NpUOoOpeTany pa3Hble pyHKIUH - U pUTyaJIbHBIE,
W Mark4yeckue, v Ipyrue, HIUPOKO MCIHONb3YIOTCS sk M30aBlIeHNsI OT HEYUCTOW CHIIbI, MHOTUX OOJIe3HEH U Jpyrux



222 M3patenbctBo «[ pamoTa» www.gramota.net

OMACHOCTEH. DTO OOBACHACTCS TEM, YTO OJHMH M TOT XKE OOBCKT MOXKET HMOPOXKIATh PAa3HBIC KyJIbTYPHBIC 3HAYCHUS,
BOCXOJISIIIKC K PA3HBIM CBOWCTBAM WJIH ()YHKIIHSAM OOBCKTA.

B 3akmroueHNH MOYKHO TPUHATH K TaKUM BBIBOJIAM: Kak )eHOMEH PYCCKOH TpaJAWIIMOHHOW KYJIbTYPHI NPSIIKA U
BEPETEHO MPEICTABIAIOT COOOW OJHOBPEMEHHO apTe(akTHl C BBHICOKHM YPOBHEM CEMHOTH3AINH, W TOHATHS,
HMEIOIINE CI0KHYIO CTPYKTYPY, BKIIOYAIOMIYI0 HECKOJIBLKO CMBICIOBBIX psjaoB [Jlamkuna, 2009]. IIpsuika u Bepe-
TEHO - BCIIOMOTATEbHBIC C TOYKH 3PSHHS TEXHOJIOTHH OPYAHS - B PYCCKOHM TPagWIMK aKTHBHO HCIOJIB30BAJIICH B
o0psax, OTIIMYAIICh MHOTOOOpa3neM XyI0KEeCTBEHHOTO OCMBICIIeHHs. M TakiM 00pa3oM, KOTIa-TO XapaKTepHEIE
JUTA KPECTBSIHCKOTO OBITa MPEIMETHI - TPSJIKa W BEPETEHO - CETOMHS MPEXIe BCEro, HOCHTENb WHpopManuu. OHU
CTaJli COCTABJISIOIIUMHE 3JICMCHTAMH JYXOBHBIX CJIIOEB, M3yYCHHE KOTOPBIX OTKPBHIBACT BO3MOXKHOCTh MPOHUKHOBE-
HUS B NIyOWHHBIC TUIACTBI PYCCKOTO OBITA M PYCCKHUX TPAJIHUIINN, B MUPOBO33PCHUE CO3ABILEIO ¢ MacTepa - mpe-
cTaBHUTENs Tpaguluy. [Ipsiika U BEPETEHO - 3TO MHOTOTPaHHBIC, CJIOXKHBIC AJIEMEHTHI TPAJAUIMOHHON PYCCKON KYJIb-
Typsl. MccnenoBanue HaMOHANBHO-KYJIBTYPHOU CEMaHTHKH MOJOOHBIX S3BIKOBBIX CIMHHUI] HE TOJBKO ITOMOTAeT
HaM MPaBUIILHO BOCIPUHSITH PYCCKUE MOCIOBHIIBI ¥ IIOTOBOPKHU C 3TUMH 3JIEMEHTaMHU, HO U TIO3BOJIAET NOHATh YHU-
KaJbHOCTh PYCCKOW HAIIMOHATIBHOMN KYIBTYPHI.

Cnucok aumepamypbi

Banenyosa M. M. Tlpsnka. CnaBsHCKass MAQOJIOTHS: SHIMKIONEANYECKUNA cI0Baph. M.. MeXIyHapOIHbIE OT-
nouenus, 2002.

anw B. TIocmoBHIIBI PYCCKOTO Hapoaa: cOOpHUK: B 3x T. M., 1994,

Kowybaposa H. C. TxaHp B pycCKOH TPpaAMIMOHHONW KyJIbType: 3HaK M (QYHKIMS: JUIIOMHAs padoTa. OMCKui
rocyzaapcTBeHHbI yHuBepcuret, 2003.

Jlawrkuna FO. B. CemanTHKa NPSJIKM B PYCCKOM TPaJULIMOHHOM KyJbType: aBTopedepar auccepTanuy Ha COUC-
KaHHe Y4EeHOH cTeleHH KaHauaaTa Kyapryposiorun. Cankr-Ilerepoypr, 2009.

Toncmoui H. U. Bepereno. CnaBsiHckass MUQOJIOTHS: SHIMKIONENYECKUil ciaoBaps. M.. MexayHapoaHble OT-
nomenus, 2002.

THE ANALYSIS OF NATIONAL-CULTURAL SEMANTICS OF THE WORDS "DISTA FF" AND "SPINDLE"
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Abstract. The article is devoted to the analysis of theamti-cultural semantics of the words "distaff" dsgindle" in the
Russian language. The extralinguistic facts cauftiegexecution of the national-cultural semanticshafse words, such as
household, religious and other ones are consideried
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